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Oraindik ere gauza xelebrerik ira

kurtzen da bazte"ctan. Badira uste 

dutenak bat-bateko bertsogintzarako 

er~ oso berria dela. Baina, gauza ja
kina da bertsolaritzaren lehen be"i 
zehatzak elkarren arteko desafloz
koak direla. Hala jaso zuen Iztuetak 

bere denboran, Pernando A mezketa

rra eraman zutela Azpeitira bertako 

jaietaN, baina kontrariorik ez zi
tzaiola agertu plazan, bai ordea 
gauaz ostatuko atarian. Eta, bihara

munean kalean aurkitu zuenean, 
hara zer nolako ateraldia egin zion 

Pernaf!-dOk.' 

Bat-bateko bertsogintza (l) 

LlpnaktiTtflrikllll, 
g11zitlco tirritut, 
Mn bii/Q mbilktt 

bart ra• erditur; 
•mmkak botatullt 

pnstwzkeritut, 

e:; dik Mgi tntll/tll 

norlc Mn nritut; 
egiUIQzko argitu~, 
jokahlllllli 11it111; 
btullu! e:; IUUik ipU.i 
iiio11pnmiaJI. 

1799. urteko urta"ilean gertatu 
zen hori, Pemandok 35 urte zituela, 
eta bertso hau aldez aurretik prepa
ratua balitz ere, gertariak berak 

adierazten digu bat-batekoak egiteko 

ohitura. 

Mizm btirt anlottul, 
karga laOO.. ptxi 
libratrl errotaa; · 
tuko zeiiielc dauk011, 

ari lfDZ4k Oltllllf. u- gut.ri polt""" 
Sill'tt;elt berlsMitut; 

saiatw bearko .up 
beste folldllll. 

Pernandoren INrtso horri, Zabala 

gazteak hara zer nola ihardetsi zion: 

Ma~~if<sttHlll dago 

errelttapnll, 
kantuz. ~z dalll .sortzen 

po/tsatl """"' 
ezta librd/11 ere 

karga IDbona; 
asko dadukatenak 

bere~ttzat obea; 
tokante noblea, 

ni gi z"" po/»Ya, 
gutxi tkt sobna, 

etxea/l gonka, 
duutDrekin paSDtzelt 

IUIZII on/ea. 

Gainera, bertso horietatik ageri 

denez, potoak egiteko beldurrik gabe 

aritzen ziren bederatzi puntukoetan. 

Zer ageri hoberik garai hartako ber
tsolarien bat-bateko bertsogintzaren 

lekuko? 

Fanteriako onek 
memoria eme; 

Letxotik jarlze,. Jip 

zerbait umore; 
txarrik ezin bota du 

lborrek Milen; 

~nik oiekin ezilt det 

luzitu btlten·: 

Xorrola da tiYbe; 

baita Bonlondo'n; 

Anlotx port ga/H; 

Arotxa ktlllto~ .. 

LlrrabiUII jartz<N tkt 
gobemadan. 

Bertsolari bakoitzaren izenak ai

patu ez ezik, baita bakoitzaren doai

nak agertu ere. Gainera, Xenpelar da 
bertsolariaren eskola era berezi baten 
berri ematen diguna, lparragirren 

joeraz bereizten zuda. Horregatik 

egin zion desafio famatu hura: 

lpam~girre abilla dtla 
askori diot aditzen, 

eskola OIUI eta musika 
ori oit!kilf r.erbitzen. 

Ni ~IUIZII ibihzett 

kantrlz Jirva biltzen 

koml!ritutte moJ~~t~~t; 

debalde ~sta prepaNtZelf dt!t 

gogua tkdan onlumo. 

EJkola ona eta mwika, 

Ieak hellrok ere zirikatzen zuten. pi
kardiazko gaiak emanez edo itzuraz 

irten biderik ez duen punture?, ~! 
emanez. Hara, behin batean. bJSt 

p~ntuarekin zer nolako estu~nea: 
r sartuarozi zuten;- baina, Txrrntart 

bertsogintza ofizioz hain landua z~· 
goenez, onomatopeyazko hotsekrn 

bederen, gai bati zentzua emana~ 

bete ahal izan zueri. · Hara nola: Gar 

email~ok: 

Naiago nuke IHureuka 
z•k dezU/1 ainbat biJt 

Txirritak: 

Etxean ba dn txakur bat 

deitzelf zaio110 Li!t, 

atearen gaiiletik 

egin ondorelf piJt, 
azpiko zu/otik.tJII 

lasur sonzm da txiJt. 
Bat-bateko burutapen horitk oso 

biziak eta umoretsuok izaten ziren. 
Hortan, Uztapidek ere Txirdton 

eskolari ja"aitren zion~ eta hara zer 
nolako ateraldia izan zuen suieta ba-
tean: 
Gai jartzaileak: 

Trem:Jc zenbat errubeiYI 

dit# f 
Uztapidek: 
Jakin ·lfOi dwiUik 

azpira begitu; 

ipinitako pztiak. 

Bi urte geroago, 1801eko otsailean 

BillalxJnako plazan izan zen desafio 

ospetsu bat, Zabala eta Pernando 
amezketarrak eta Txqbalategi erna

niarra partaide zirela. Lehen ha~ 

mai1U puntuko bertso motak za/an-

• tza jartun bazigun ere, oraingoan 

zortzikoa zerabilten. 1802an Tolo

sako plazan Pernando eta Zabalaren 
artean izan zuten bertso saioan ordea 

bederatzi puntukoa erabili zuten. 

Jokoa errenta ez bazen, bertsolaritza 

ere ez nonbait. Trabazpena urri zuten 

nonbait eta hara zer nolako lehen 

Neurri mota hori aipatuan beti bertwlaria gainera. tJII izango ditu.. , 
Euskafa ondo ezagutu, bertso/an 

ofizioa menderatu, gaiari ondo lotu 

eta bertan ahalik gehien sakondu._ 
behar beharrezkoak dira bertsotan 

ona izateko. Juan SA N MARTIN 

bu1Uratzen zait Xempelarren bertso gu en zerbait izango gera 

hura, bederatzi !Hrtsolari Oiartzungo orrela onritze11 bagera. 

plazan bildu zirenean bota zuena, Atoz gure kalera, 
bere zortzi lagunak banan bana aur- bo.lerritar legera. 

keztuz. Agurrezkoo zenez, behar mwika oiek uttita; 

bada aldez aurretik bere buruan pen- En-enderi01t bizi naiz eta 
tsatua zeraman, baina hala ere bertso egin zaidDzu bisita. Recientemente, y no es esta la 

bertsoak osatu zituzten elkarren Or-
dotorea eta ongi ebakia. Panderia, Kalera gomitatzeil bazuen ere, tra- primera vez, me ha sorprendido te~r 
Lexoti, Tbarre, Xorrola: Bordondo, diziozko baserritar legera errenditzea objetando ciertas dudas a la ~apa~~ 

tean: Ardotx eta Arotxa ziren partaide. eskatzen zion. dad de los antiguos bersolans 3
. 

Ern11torilt lt bada guzietan onenengoak Xenpelar bera Tradiziozko legearen barnetik ere, iraprovisaci6n. Pero noticias bten 

ofizio 01111111, eta Lorrabu1U famatu zirela. Aldez bertsolari bakoitzak bere era bere- concretas de dicha modalidad nOS 

ezin nuutteiUbl geitke ourutik pehtsatuarren, irakurlea ziak ditu. Adibidez, Txirrita batek dej6 escritas lztucta en su ob~a 
erregalotait; ohartuko denez, ez zen hain erraza bere eskola berezia zuen zirikarako sobre las danzas de GuipUzcoa. d~ 
ktHtbiatuaggtik holako bertso biribila asmatzea: doo;nez. Horregatik, inoiz, gai emai- aquel entonces. segUn se despren 

Gardunak ( Caledones) eta euskald.,., 
Euskaldunen azkozwk' zem lekhu- /ade haUletan nabusau dlfa. Lehe- ta hila du ikeko kuvalc, edo-ta udartJ Geroz Scolloko htstorran askotan esP 3 ' 1 ~J '· 

tan egon Utezken bilhotzen ari g;ne- nago hor bizi izan diren herrien izena ZOlf onMI. agerten den SHA W familiak ere '.d,en bactJ per\' 
nean. ikhusi dugu nola lpharraldeko cale.don~J (garaduJtUk, gardunak.) zen. Hala-ere engraphe hauien itzulpe- hunen bidez bere ethorki euskarot eo '
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Italian Mont-Blanc eta Monte Rosa Eta nola euskaraz gara (kara) hitza nak bertze alditan ez dira hoin argi. erakhusten derauku. Familia hunw 
(Urhotzaren Mendia) dagozen eskua/- dialekto batzuetan kolore erraitekotz Henri Guileren lana ikhertua.z ge- izenaren lehen forma OF SH~ _ 

deetan euskarazko izena duten he- erabilten bait da, halatan ere ca/~do- roz' Scotia hunen historia, eta batez (o'Show) zen eta Scotiar liburu ~~~to 
rriak doz~naka zegozen. Geroz Kana- neJ latinezko i/zu/penaz picti hitzaz ere kian batzuen historia aztertu riko batzuetan erraiten dutenez IZe; 
ri etan' euskarazko toponymoez ere izeneztatzen ziren. nuen, eta orduan bertze gauza aipha- hunen erran nahia "otsoa'' zen be~o k 
bertzalde berrlrogei bat phrasiak gorri batzu nabari zitzaizkitan. o'slraw eta ot.,o ahoskatze berdmO 
(beren itzulpenez) konquistaren epok- Hor ipharraldean, Garodummhe- Kian batzuen izenak erraz eusko- dira. . _ 

han hartuta' genedukan. Kanarietako rrian ditugun engrophiak, zoritzarrez rozkoa zirela ikhus nezaken. He- Scotiako klanek bethi beren ~hull n 

phrasiak eta hitzak nola eskorozkoak ez ditugu ilzulpen batetaz. Ogham· rrialde liauietan gaur egunean k/on karak eta karazko irazki eta btfbe~ i 

ziren ikhus genezake n. Gaur' Britania alphabetoa'lerro baten gainean egiten batzu ethorkiz garadunak dira, eta 'arteko kombinaziOnea dituzte. Ha_ll: 
Handiaren lpharroldean dagoun diren marra transversalen bidez' alp- bertze batzu ke/toak direla erraiten "tartan" hitza emailen zaie. Scottak 

0 

hogei bat engrapheen, ixtudio bat, habito latinaren baseaz. asmatu zen, dO: kian bokhoitzak bere tortantz dad~ 
0
~ 

Henri Guiterek egino ikhertzen ba Irlandako irlandara, eta Scotiako ir- Scotiaren Historian k/on garadu- Huntora nabari zitzaiton no/~ et k~;~ . 
dugu, erraz ikhusiko dugu nola landara ixtudiatu dwenek erraz ik~ nak' bethi k/on izkotoen etsaiak izan, kiz garadunak (caledonak) 7'ren dt 
ent:,rphe hauiek' ogham alphabetoaz. husi dute no/ak konvenzionalismo ka- dira. Kian hauieton batez ere ezagu- nen tartanak gehienetan urd/11~ fer k~ 
iratzila, ixtudio hunen egileak errai- pritxosoek erabilten diren hizkuntza wa da CAMPBELLen gize/ia. eta beltz koloreen bidez egm'ka n 

ten derakunez' hizkuntza hunen eus-... huneh orthographian. Hortakotz esto- Campbelltarrek bethi gorratatu di- irazkiak eta bilbeak ziren, ba~zu~toz-
kararekilako askazigoa erakhusten nagarria da, engraphi garadun hauie- tzuzte ke/loak ela Edinburgheko erre- lerro hersi batzu gorri eta hon ~:c-
deraukuten. tan dadukogun transkripzionearen geen burrukakhideok izan dira ke/- ten. (Adibidez: Gordon, Forbes,CantP" 

lpharraldeko Britanian, gaur egu- simplestasuna. batez ere ogham zei- toen kontra. Nola heien k/an-izenari kenzte, Forquharson. Duncan. rrDY· 
nean scotoak bizi dira. Bainan populu nuak keltoek asmatuta direla onhar keltarazko azalpenik eman ez bait bell. Shaw, Sutherla~d·: . Mu urki 

hau' gure epokharen }V-garren men- ba de:zogu. Engraphe hauien textua' ziezokeoten izen hori' goitizen bat Keith, Malcolm, etc) Allzlllk. ethorria 

dean. lrlandatik ethorriak dira. Eta batzuetan hunelakoak bait dira: Dio zela erraiten zuten keltistek eta hunen · keltoa duten klanek _b~thl. gMa.t· 
soilik X/garren mende danik esku- sutu oiltani a:ua lorreko kturak; edo- arauera Cam (okher) eta beul (aho, mairhatzenago dute, adJbtdez. J,~ac· 

LA EMPRESA INDUSTRIAL 
ANTE ELI.V.A. 

Curso en San Sebastian, 
subvencionado por el IMPI 

Organizaci6n: C'mara de Comercio, Industria y Navegacl6n de Gui
pUzcoa. 

Celebraci6n: En los locales de la C'mara, los dias 25, 28 y 31 de 
Mayo de 9 a 14 h. 

Programa (Sintesis): Caracteristicas y modalidades de IVA. Reper

cusiones de su implantaci6n. Mecanismo y funciona
miento del IVA. Situacion·es especiales. Ejercicios pr,cti
cos. 

lnformaci6n: En la propia ~mara. Aguirre Miram6n. 2 . 
San Sebasti6n. Tell. 27-21.00. 

muthur) haren etymona zela erraiten well, MacDonald MacinnQn, . GoW, 
zuten. Berhilin Campbellak bizi diren Nab, Mal·Naughton, Scott, kfan 

herrialdeak ikhertzen da ditugu, lais- Bruce, Bodie, MacRae eta bertze en· 

rer ikhusiko dllgu nola heien k/ana- keltoek rarton gorria. As~ota:,~~ari 
ren bizilekhuaren erdian BLACK t sa tu u khan nuen, eta _mre kafhe-
MOUNT izeneko mendiak edo ga- galde egin neraukon, e1a Eus kiek' 
neak dagozen eta huntara CAMP- rrian hoinbertze euskal emazte ra-

BELL ez da GA N BEL. hau da J!ana- tart.an-anz~ko_ gon.en-oiha/etanzei~Ok 
beltz, baizik beraz Block MoUift izena maaen oh1 dituzten koloreak bait 

ez da haren itzulpena baizik eta biok 8eh1enetan Jerde, urdin, beltz bi 

gauza berdina dira. Bainan hau ez da dira, hunelako askazigo bat r.;':enz. 

soilik gerthatzen Britania uharte na- herrien artean eraklwstcn ez 
11 

ska-

husian. Scotiako bertze bi Jekhueton jakin ga~e /edi na rren flerlfen ° ed1,. 

ere, non CAMP BELL izeneko kia- z igo folkloriko bat baizik ez ge.n 

nak bait, dogotza, hor ere bethi hune- kake, bainan aiphagarria hala(!;[oo 

lako mendi beltz izenaren itzulpenak Federico KRUTWIG SA 

ditugu. Kintyren ba dugu huntara 

Dubh Creagh izenez gane bat, eta 

Tslay uharrean Bein Dubh izeneko 

bertze munho bat. Hirnreton beroz, 
eta /ekhu differentetan CAMP BELL 

hitzak ernaiten deraukunez' GAN

HELTZ hitzaren itzulpen bai dugu. 

.. d te norw 
Escocia, que ha rec1b1 o es que 

bre de ciertos invas~rcs cei~S c:n el 
Uegaron a elia. por pnmera v e ha
siglo IV de nuestra era, pero quteri&

bi(ndo sido vcncidos por l~ a.nunica
res pobladores, los ~:1ledontOS 


